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MITTEILUNG Nr. 13 COMUNICAZIONE n. 13 
 
Frage: 

Hiermit wird beantragt, den Terminplan der Arbeiten, 

welcher auf Seite 354 als „Anlage 2 Terminplan der 

Arbeitsausführungen“ des Sicherheits- und Koordinie-

rungsplanes zitiert wird, zu erhalten. Der erwähnte 

Terminplan der Arbeitsausführungen, ist nicht in den 

zu herunterladenden Unterlagen auf dem Portal der 

Verwaltung aufgelistet und scheint auch nicht im Ver-

zeichnis der Projektunterlagen auf.  

 

Antwort: 

Die “Anlage 2 Terminplan der Arbeitsausführungen“ ist 

„Terminplan der Arbeiten“ bereits ersetzt und ist unter 

den zu herunterladenden Unterlagen auf dem Portal 

der Verwaltung ersichtlich. 

 
Der ausgearbeitete Terminplan des Anbieters wird 

nachher integrierender Bestandsteil des Vertrages 

sein.  

 

 Quesito:  
Si chiede di avere il cronoprogramma dei lavori allega-

to al Piano di Sicurezza e Coordinamento richiamato a 

pag. 354 del Piano di Sicurezza e di Coordinamento, 

punto “Allegato 2 . Cronoprogramma delle lavorazio-

ni”, non presente tra la documentazione scaricabile 

dall'area riservata del sito dell'Amministrazione e non 

indicato nemmeno nell’elenco degli elaborati proget-

tuali. 

 

Risposta: 

L‘ “Allegato 2 . Cronoprogramma delle lavorazioni” è 

l’elaborato “Cronoprogramma dei lavori”, già presente 

tra i documenti scaricabili dall'area riservata del sito 

dell'Amministrazione 

. 

Il cronoprogramma elaborato dall’offerente farà poi 

parte integrante dei documenti di contratto. 

 

   
 

Mit freundlichen Grüßen Distinti saluti 
  

Die Verfahrensverantwortliche La Responsabile Unico del Procedimento 
 


